
 

 

MESTO   PEZINOK 

Všeobecne záväzné nariadenie č. 3/2017 

o verejnom poriadku 

 
Mestské zastupiteľstvo v Pezinku podľa § 4 ods. 3 písm. n), § 6, § 11 ods. 4 písm. g) zákona 

č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení, v znení neskorších predpisov sa dňa 07.06.2017 uznieslo 

na tomto Všeobecne záväznom nariadení (ďalej len „VZN“) : 

 

 

PRVÁ ČASŤ 

Úvodné ustanovenia 

 

§ 1 

Účel a predmet úpravy 

 

(1) Účelom a predmetom tohto VZN je vymedzenie práv a povinností fyzických osôb a 

právnických osôb a stanovenie pravidiel pre dodržiavanie verejného poriadku na území mesta 

Pezinok (ďalej len „mesto“) na zabezpečenie riadneho spoločenského spolunažívania a vo 

verejnom záujme. 
 

(2) Na území mesta je každý povinný zdržať sa činností, ktoré narúšajú verejnú čistotu, 

verejný poriadok, zdravé podmienky
1
 a zdravý spôsob života obyvateľov mesta v rozpore so 

všeobecne záväznými právnymi predpismi, dobrými mravmi a všeobecne uznávanými 

pravidlami občianskeho spolužitia. 

 

 

§ 2 

Rozsah pôsobnosti 

 

(1) Toto VZN je záväzné na území mesta pre fyzické osoby, ktoré sa nachádzajú na území 

mesta, právnické osoby a fyzické osoby oprávnené na podnikanie. 

 

 

 

 

 

 

 

______________________________________ 
1. § 2 ods. 1 písm. f) zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 



DRUHÁ ČASŤ 

Základné ustanovenia 

 

§ 3 

Základné pojmy 

 

(1) Na účely tohto VZN sa rozumie : 

a) Verejným poriadkom súhrn pravidiel správania sa na verejnosti. Tento súhrn tvoria 

pravidlá uvedené v právnych normách, ako aj pravidlá správania sa, ktoré nie sú právne 

vyjadrené, ale ich dodržiavanie je podľa všeobecného názoru a presvedčenia nevyhnutnou 

podmienkou riadneho spoločenského spolunažívania a vo verejnom záujme. 

b) Verejným priestranstvom každé miesto verejne prístupné, ktoré možno obvyklým 

spôsobom používať a ktoré je v správe alebo vlastníctve mesta. Sú to pozemky vo vlastníctve 

mesta, miestne komunikácie, verejné priechody a pasáže, námestia, podjazdy, mosty. 

c) Verejne prístupným miestom, okrem verejného priestranstva aj každé miesto, slúžiace 

trvale alebo prechodne verejnosti, je pre tento účel zriadené, je prístupné voľne alebo za 

úplatu. Sú to parky, lesoparky, nástupiská, prístrešky zastávok verejnej hromadnej dopravy, 

vozidlá verejnej dopravy, predajne potravín a iné predajne, nákupné strediská, prevádzky 

poskytujúce služby, súkromné parkoviská motorových vozidiel, bazény a plavárne, 

športoviská, ihriská, trhoviská, budovy úradov samosprávy a štátnej správy, amfiteáter, 

galérie, múzeá, cintoríny a pietne miesta, verejné WC, areály škôl, školských a predškolských 

zariadení, verejne prístupné pozemky priľahlé k bytovým domom a iným stavbám a ostatné 

verejne prístupné pozemky, pokiaľ nie sú verejným priestranstvom. 

d) Verejnoprospešným zariadením každé zariadenie a jeho funkčné časti, slúžiace 

prechodne alebo trvale verejnosti. Sú to prvky mestskej architektúry, fontány, preliezačky 

detských ihrísk, lavičky a sedačky slúžiace na oddych, stojany na bicykle, zábradlia, verejné 

osvetlenie, verejné telekomunikačné zariadenia, dopravné, turistické a iné orientačné 

označenia, reklamné tabule, kanálové skruže, poklopy a vpuste dažďovej vody, bleskozvody, 

koše na odpadky, nádoby na smeti, zábrany stavebných jám, stavebné lešenia a oplotenia, 

pokiaľ sú umiestnené na verejnom priestranstve, silové energetické, telekomunikačné a 

zabezpečovacie káble, svetelné signalizačné zariadenia, rampy, zvodidlá, predajné automaty 

umiestnené na verejných priestranstvách vrátane automatov na parkovacie lístky, 

monitorovacie zariadenia ovzdušia, stavu vody. 

e) Verejnoprospešným objektom každý objekt slúžiaci prechodne alebo trvale verejnosti, 

vrátane vo vnútri alebo na jeho povrchu umiestnených verejnoprospešných zariadení. 

Verejnoprospešnými objektmi sú fontány, sochy a súsošia, detské a dopravné ihriská, 

zastávky autobusovej a železničnej dopravy, podchody a nadchody, kanalizačné, teplovodné, 

vodovodné, plynové, telefónne stanice, objekty transformátorových staníc, objekty pre 

umiestnenie monitorovacích zariadení stavu ovzdušia. 

 

f) Miestnymi komunikáciami sú všeobecne prístupné a užívané ulice, parkoviská vo 

vlastníctve mesta a verejné priestranstvá , ktoré slúžia miestnej doprave a sú zaradené do siete 

miestnych komunikácií. 

 



g) Chodníkom miestna komunikácia alebo časť cesty určená pre chodcov, ktorá je spravidla 

oddelená od vozovky výškovo alebo iným spôsobom. Chodníkom sa rozumie aj priestor 

určený výhradne pre chodcov, ktorý je prepojením stavby s najbližšou cestou alebo miestnou 

komunikáciou, a to aj vtedy, ak sú týmto priestorom schody. Chodníkom sa rozumie aj vnútro 

blokový chodník. 

 

h) Verejnou zeleňou dreviny, byliny a ich spoločenstvá, vyvinuté na určitej ploche 

prirodzeným vývojom alebo zámerným, cieľavedomým usmerňovaním zo strany mesta. 

Verejná zeleň je spravidla majetkom mesta, je to plocha zelene, ktorá je verejnosti voľne 

prístupná (jej užívanie nie je obmedzené časom ani druhom návštevníkov). 

 

i) Vyhradenou zeleňou verejná zeleň, ktorej užívanie je obmedzené časom alebo druhom 

návštevníkov – je to zeleň v areáloch cintorínov, škôl, športových a rekreačných zariadení a 

pod. 

 

j) Nočným pokojom doba (časový úsek) určená pre zabezpečenie zdravého a nerušeného 

pokoja a odpočinku obyvateľov mesta v záujme dosiahnutia slušného občianskeho 

spolunažívania a dobrých susedských vzťahov. 

 

k) Šarhom zamestnanec mesta, ktorý chytá potulujúce sa psy. 

 

 

TRETIA ČASŤ 

Zabezpečenie verejného poriadku 

 

§ 4 

Dodržiavanie podmienok nočného pokoja a odpočinku. 

 

(1) Čas nočného pokoja na území meste je stanovený od 22,00 hodiny do 6,00 hodiny 

nasledujúceho dňa. Spôsob ochrany nočného pokoja je určený v osobitnom predpise.
2.  

(2) Je zakázané rušiť nočný pokoj hlasovými, zvukovými a svetelnými prejavmi.  

 

(3) Zákaz rušiť nočný pokoj sa netýka činností : 

a) určených harmonogramom úpravy a čistenia komunikácií, ich zimnej údržby, 

b) odstraňovanie následkov živelných pohrôm a havárií rôzneho druhu, ktoré nie je možné 

vykonať v inom čase, 

c) koniec kalendárneho roka – Silvester, v dobe od 31.decembra od 22.00 hodiny do 1. 

januára do 02.00 hodiny, 

d) stavebné alebo iné pracovné činnosti na základe povolenia mesta, 

d) zábavné a iné podujatia so súhlasom mesta. 

 

 

 

 

 

 

______________________________________ 
2. § 47 ods. 1 písm. b) Zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov. 

http://slovnik.azet.sk/pravopis/slovnik-sj/?q=ktor%C3%BD


(4) Dobou určenou na odpočinok a regeneráciu síl (ďalej len doba „odpočinku“) sa rozumie : 

a) v pracovné dni – doba od 00,00 hodiny do 06,00 hodiny 

                                       a od 22,00 hodiny do 24,00 hodiny; 

b) v sobotu – doba od 00,00 hodiny do 06,00 hodiny 

                                a od 20,00 hodiny do 24,00 hodiny; 

c) v nedeľu – doba od 00,00 hodiny do 24,00 hodiny. 

 

(5) Na dni, ktoré sú štátom uznanými sviatkami a dni pracovného pokoja sa vzťahuje určenie 

doby odpočinku, ako na nedeľu.
3. 

 

(6) Výkon činností, ktoré narúšajú možnosť odpočinku, najmä práce a činnosti obťažujúce 

hlukom alebo inými obdobne účinným spôsobom, je v dobe odpočinku zakázaný. Zákaz sa 

nevzťahuje na činnosti, ktoré si vyžadujú naliehavý alebo významný záujem mesta. 

 

 

§ 5 

Ochrana životného prostredia. 

 

(1) Zakazuje sa užívanie verejného priestranstva a verejne prístupného miesta, ktoré sú 

v správe alebo vlastníctve mesta, v rozpore s účelom jeho využitia a to parkovaním a 

odstavovaním motorových a nemotorových vozidiel na verejnej zeleni a neoprávneným 

parkovaním na chodníkoch, poškodzovaním verejnej zelene, verejnoprospešných objektov a 

zariadení. 

(2) Odstavovanie havarovaných, opravovaných, zjavne nepojazdných vozidiel a vozidiel 

bez tabuľky (tabuliek) s evidenčným číslom ich majiteľmi na verejných priestranstvách alebo 

verejne prístupných miestach, ktoré sú v správe alebo vlastníctve mesta je prípustné, len na 

základe povolenia mesta a podlieha spoplatneniu miestnou daňou za užívanie verejného 

priestranstva. Mesto vydá žiadateľovi povolenie k užívaniu verejného priestranstva alebo 

verejne prístupného miesta, v ktorom je určené miesto parkovania, prípadne osobitné 

podmienky pre užívanie vyhradenej časti verejného priestranstva alebo verejne prístupného 

miesta, ktoré je povinný rešpektovať. 

(3) Povinnosti majiteľa podľa odseku 2 má podľa povahy situácie aj jeho držiteľ, vodič 

alebo vykonávateľ opravy vozidla. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

______________________________________ 
3. Zákon NR SR č. 241/1993 Z.z. o štátnych sviatkoch, dňoch pracovného pokoja a pamätných dňoch v znení 

neskorších predpisov. 



§ 6 

Povinnosti užívateľov miestnych komunikácií 

 

Zakazuje sa : 

a) Znemožňovať odvoz odpadu zaparkovaním motorového vozidla v bezprostrednej blízkosti 

kontajnerových stanovíšť. 

b) Parkovať motorové vozidlá na plochách vyhradených pre zberné nádoby, na detských 

ihriskách, na športoviskách, na trávnatých plochách, ktoré sú v správe alebo vlastníctve 

mesta, mimo miest na tieto účely určených. 

c) Jazdiť motorovými vozidlami po verejnej zeleni. 

d) Vykonávať údržbu, opravu alebo umývanie motorových vozidiel na verejných 

priestranstvách alebo na verejne prístupných miestach, ktoré sú v správe alebo vlastníctve 

mesta a vo vodných tokoch a na ich brehoch. 

 

2) Rovnako sa zakazuje, parkovanie všetkých druhov nákladných motorových vozidiel, 

prívesov, návesov, pojazdných mechanizmov, traktorov a autobusov, na verejných 

priestranstvách, na verejne prístupných miestach a miestnych komunikáciách v obytných 

zónach vrátane parkovísk, ktoré sú v správe alebo vlastníctve mesta. 

 

 

§ 7 

Odchyt túlavých psov. 

 

(1) Za účelom zabezpečenia ochrany verejného poriadku, ochrany obyvateľov, 

hygienických a zdravotných opatrení, mesto zriaďuje funkciu mestského šarhu. 

 

(2) Funkciu mestského šarhu vykonáva príslušník mestskej polície, ktorý má odbornú 

spôsobilosť na odchyt túlavých a zabehnutých psov. Funkcia mestského šarhu je upravená v 

organizačnej štruktúre mestskej polície Pezinok a schválená mestským zastupiteľstvom 

Pezinok. Mestský šarha okrem odchytu túlavých psov, zabezpečuje starostlivosť o odchytené 

psy, ktoré sú umiestnené v karanténnej stanici mesta (ďalej len „karanténna stanica“). 

 

(3) Odchyt túlavých psov vykonávajú aj iní príslušníci mestskej polície za predpokladu, 

že majú odbornú spôsobilosť na odchyt túlavých a zabehnutých psov. 

 

(4) Za túlavého psa (ďalej len „pes“) sa považuje pes, voľne pohybujúci na verejnom 

priestranstve alebo na verejne prístupnom mieste, bez opatery a dohľadu držiteľa psa. 

 

(5) Odchyt psov a nakladanie s nimi sa uskutočňuje v súčinnosti s príslušnými štátnymi 

orgánmi alebo v medziach ich pokynov. Podmienky starostlivosti odchytených psov upravujú 

osobitné právne predpisy
4
. 

 

(6) Organizačné a prevádzkové pravidlá v karanténnej stanici pre odchytené psy upravuje 

Smernica
5
. 

 

____________________________________ 
4. Zákon NR SR č 39/2007 Z.z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov a Vyhláška 

Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky č. 123/2008 Z.z. o podrobnostiach o ochrane 

spoločenských zvierat a o požiadavkách na karanténne stanice a útulky pre zvieratá. 

5. Smernica Mestskej polície Mesta Pezinok pre prevádzku karanténnej stanice odchytených psov. 



(7) Mestský šarha a príslušníci mestskej polície podľa odseku 3 vykonávajú odchyt psov 

na celom území mesta v týchto prípadoch : 

 pes nachádzajúci sa bez dozoru na verejnom priestranstve alebo na verejne prístupnom 

mieste, na celom území mesta; 

 pes určený na odňatie (napr. týraný pes); 

 pes pri zhoršenej nákazovej situácií (mimoriadne bezpečnostné opatrenia) z dôvodu 

zistenia výskytu besnoty. 

 

(8) Odchyt psov sa vykonáva na základe nahlásenia občanmi alebo vlastnou činnosťou 

mestskej polície. 

 

(9) O odchyte psov vedie mestská polícia evidenciu, ktorá obsahuje dátum a čas odchytu psa, 

miesto odchytu psa, záznam o rase a pohlaví psa, o zdravotnom stave psa, osobitné znaky 

(farba a pod.), jeho správaní, o identifikačnej známke, prípadne iných charakteristických 

okolnostiach odchytu. 

 

(10) Držiteľ psa je povinný prevziať si odchyteného psa z karanténnej stanice, ak hodnoverne 

preukáže svoje vlastníctvo. Súčasne je držiteľ psa povinný uhradiť mestu skutočné náklady za 

odchyt a starostlivosť o odchyteného psa. 

 

(11) V prípade, že si odchyteného psa umiestneného v karanténnej stanici v stanovenej lehote 

držiteľ neprevezme, môže mestská polícia odchyteného psa darovať do náhradnej 

starostlivosti osobe, ktorá o psa prejavila záujem. Pri tejto činnosti mestská polícia môže 

spolupracovať s občianskymi združeniami. 

 

 

§ 8 

Kontrolná činnosť a sankcie 

 

(1) Kontrolnú činnosť dodržiavania tohto VZN vykonáva Mestská polícia v Pezinku. 

 

(2) Porušenie povinnosti uloženej v tomto VZN fyzickou osobou, sa považuje za priestupok
6
. 

 

(3) Porušenie ustanovení tohto VZN fyzickou osobou – podnikateľom alebo právnickou 

osobou sa považuje za správny delikt
7
. 

 

(4) Pri ukladaní sankcie sa postupuje podľa všeobecných právnych predpisov
8
. 

 

 

 

 

___________________________________ 
6. § 48 zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov. 

7. § 27b zákona SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov. 

8. Zákon SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov a zákon SNR č. 71/1967 Zb. o 

správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov. 



ŠTVRTÁ ČASŤ 

Spoločné, prechodné a záverečné ustanovenia 
 

§ 9 

Zrušuje sa 

 

(1) Dňom nadobudnutia účinnosti tohto VZN stráca platnosť a účinnosť Všeobecne 

záväzné nariadenie mesta Pezinok č. 1/2002 o verejnom poriadku, schválené uznesením 

mestského zastupiteľstva v Pezinku zo dňa 28.02.2002 a ktoré nadobudlo účinnosť dňa 

16.03.2002. 

§ 10 

Záverečné ustanovenia 

 

(2) Návrh tohto VZN bol zverejnený na úradnej tabuli a na internetovej stránke 

www.pezinok.sk v lehote uvedenej v § 6 ods. 3) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom 

zriadení, v znení neskorších predpisov. 

 

(3) Toto VZN nadobúda účinnosť 15. dňom od jeho zverejnenia na úradnej tabuli Mesta 

Pezinok. 

 

(4) Po vyvesení na úradnej tabuli po dobu 15 dní bude VZN prístupné na Mestskom úrade v 

Pezinku. 

 

 

Mgr. Oliver Solga 

Primátor mesta Pezinok 

http://www.pezinok.sk/

